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5. Install the main shelf, the wall drilling diameter is 6mm, and the
drilling depth is 50mm

6. Due to the great difference in hardness between the paulownia
wood and the solid wall, the electric screwdriver for installing the towel
rack should not exceed 10kgf.cm, or it is recommended to use a manual
screwdriver for screwing to prevent the screws from slipping.

7. The tungsten wood is light and flexible, not warped, warped, or
deformed, and has good flatness. It has its own texture and non-artificial
processing.

5. Installieren Sie das Hauptregal, der Durchmesser der Wandbohrung
beträgt 6 mm und die Die Bohrtiefe beträgt 50 mm

6. Aufgrund des großen Härteunterschieds zwischen Paulownia Holz
und die feste Wand, der Elektroschrauber zum Anbringen des Handtuchs
Rack sollte 10 kgf.cm nicht überschreiten, oder es wird empfohlen,
ein Handbuch zu verwendenSchraubendreher zum Verschrauben, um
ein Abrutschen der Schrauben zu verhindern.

7. Das Wolframholz ist leicht und flexibel, nicht verzogen, verzogen
oder verformt und hat eine gute Ebenheit.Es hat seine eigene Textur
und ist nicht künstlichwird bearbeitet.

5. Installez l'étagère principale, le diamètre de perçage du mur est
de 6 mm et le la profondeur de perçage est de 50 mm

6. En raison de la grande différence de dureté entre le paulownia bois
et le mur solide, le tournevis électrique pour installer la serviette le rack
ne doit pas dépasser 10kgf.cm, ou il est recommandé d'utiliser un manuel
tournevis pour le vissage pour éviter que les vis ne glissent.

7. Le bois de tungstène est léger et flexible, non déformé, déformé ou
déformé, et a une bonne planéité.Il a sa propre texture et non artificiel
En traitement.

5. Installare il ripiano principale, il diametro di perforazione della parete
è di 6 mm e il la profondità di foratura è di 50 mm

6. A causa della grande differenza di durezza tra la paulonia legno e la
parete solida, l'avvitatore elettrico per l'installazione del telo il rack non
deve superare i 10 kgf.cm, oppure si consiglia di utilizzare un manuale
cacciavite per avvitare per evitare che le viti scivolino.

7. Il legno di tungsteno è leggero e flessibile, non deformato, deformato o
deformato, ha una buona planarità, ha una consistenza propria e non
artificiale in lavorazione.
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5. Instale el estante principal, el diámetro de perforación de la pared es
de 6 mm y el la profundidad de perforación es de 50 mm

6. Debido a la gran diferencia de dureza entre la paulowniamadera y
la pared sólida, el destornillador eléctrico para instalar la toalla rack no
debe exceder los 10 kgf.cm, o se recomienda utilizar un manual
destornillador para atornillar para evitar que los tornillos se deslicen.

7. La madera de tungsteno es liviana y flexible, no está deformada,
deformada o deformado, y tiene buena planitud.Tiene su propia textura
y no artificialProcesando.




